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УВАЖАЕМЫЙ ТОВАРИЩ! 

 

Учреждение образования «Белорусский государственный университет 

транспорта» приглашает Вас принять участие в работе 66-й студенческой 

научно-технической конференции I–IV курсов. 

Заседания секций будут проводиться с 1 по 30 апреля 2021 г. 

 

Адрес университета: ул. Кирова, 34, г. Гомель 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

СЕКЦИИ ФАКУЛЬТЕТА 
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ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННЫХ ГРАЖДАН 

 

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 
 

ЗАСЕДАНИЕ ПЕРВОЕ 

 

Председатель – А.Н. Мазурок (ГТ-21). 

Секретарь – Я.П. Коледа (ГТ-21). 

Научный руководитель – доцент Е.В. Ермоленко. 

 

Четверг, 8 апреля, 15 ч 40 мин, ауд. 1525 

 

1. С.В. Гончаров (ГТ-21). Особенности перевода имён собственных в текстах 

для специальности «Таможенное дело». 

2. А.С. Антоненко, В.Д. Галкин (ГТ-21). Особенности перевода многофункци-

ональной лексики в текстах для специальности «Таможенное дело». 

3. А.Н. Мазурок (ГТ-21). Наиболее употребительные сокращения и их перевод в 

экономических текстах. 

4. Я.П. Коледа, А.П. Коледа (ГТ-21). Особенности перевода специальных тер-

минов текстов таможенных документов. 

5. Д.Г. Атипенко (ГТ-21). Основные приёмы перевода устойчивых словосочета-

ний в текстах для специальности «Таможенное дело». 

Научный руководитель – доцент Е.В. Ермоленко. 

  

ЗАСЕДАНИЕ ВТОРОЕ 

 

Председатель – Н.А. Дмитрук (УЛ-11). 

Секретарь – В.В. Колоцей (УЛ-11). 

Научный руководитель – преп. Т.С. Ярош 

 

Четверг, 12 апреля, 14ч, ауд. 1522 

 

1. Н.А. Дмитрук, В.В. Колоцей (УЛ-11). Особенности перевода атрибутивных 

конструкций на примере статьи «Необычные профессии современного мира». 

2. Е.В. Долбик, Ю.С. Леонова (УЛ-11). Основные приёмы перевода свободных и 

связанных словосочетаний на примере текста «Редкие здания мира». 

3. А.В. Кривецкая, В.И. Воробей (УЛ-11). Особенности перевода английских 

глаголов в статье «Транспортные системы». 

4. В.О. Кравченко (УЛ-11). Особенности антонимического перевода на примере 

статьи «Английский язык в моей будущей специальности». 

Научный руководитель – преп. Т.С. Ярош 
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5. М.В. Аниськов, А.С. Атаманенко (УБ-11). Анализ частоты употребления 

специальной лексики при переводе статьи «Транспорт будущего». 

6. Е.С. Войтович, Н.И. Евланов (УБ-11). Особенности применения псевдоин-

тернациональной лексики на материале статьи «Обеспечение безопасности до-

рожного движения». 

7. И.К. Воеводов, Н.А. Кучкин (УБ-11). Анализ использования неологизмов в 

статье «Транспорт и его влияние на окружающую среду». 

Научный руководитель – преп. М.Н. Липская 

8. В.А. Белковская, А.С.  Даниленко, Ю.В. Козырь, Д.Н. Ганич (УА-11). 

Анализ использования инфинитивных оборотов в статьях логистической 

направленности. 

9. Д.В. Какорина, Д.С. Папкова, З.С. Патиевец, В.А. Климович (УА-11). Се-

мантический анализ текстов для специальности «Транспортная логистика». 

Научный руководитель – преп. В.С. Боголюбская 

10. Е.С. Холопова (УЛ-11). Английский язык в транспортной логистике: необ-

ходимый вокабуляр для профессионального роста. 

11. А.Ю. Павленко (УЛ-11). Анализ интернациональной лексики на материале 

статьи: «Перевозка опасных грузов». 

Научный руководитель – преп. Е.Ю. Макутонина 

12. П.В. Гарус, Я.С. Крутюк (УД-11). Особенности перевода независимого 

причастного оборота на материале статьи: «Транспорт будущего». 

Научный руководитель – преп. О.Н. Булавина 

 

ЗАСЕДАНИЕ ТРЕТЬЕ 

 

Председатель – Н.А. Пустовой (ЭС-11). 

Секретарь – А.Е. Никиткова (ЭС-11). 

Научный руководитель – преп. М.Н. Липская  

  

Пятница, 13 апреля, 9 ч 45 мин, ауд. 1522 

 

1. Е.Г. Коржова, Е.С. Сороко (ЭС-11). Анализ лексических особенностей пере-

вода технических текстов для специальности «Автоматика, телемеханика и связь 

на транспорте». 

2. Г.В. Гамзаев, Н.Ю. Бабич (ЭС-11). Особенности реферативного перевода 

статьи: «Поезд будущего». 

3. Н.А. Пустовой, А.Е. Никиткова (ЭС-11). Особенности трансформационного 

перевода текстов для специальности «Автоматика, телемеханика и связь на 

транспорте». 

Научный руководитель – преп. М.Н. Липская  
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4. А.В. Бобер, Г.В. Пташков, А.А. Бадалян (ЭМ-11). Анализ частоты употреб-

ления лексических единиц электротехнической направленности в статье «Инно-

вации в области современных технологий». 

Научный руководитель – преп. В.С. Боголюбская 

5. К.А. Тэнц (ЭТ-11). Особенности перевода местоимений на примере статьи 

«Английский в моей профессии». 

6. А.И. Хомченко (ЭТ-11). Добавление и опущение при переводе на основе ста-

тьи «Английский язык в современном мире». 

7. Е.П. Щемелева (ЭТ-11). Особенности перевода названий и имён собственных 

на примере статьи «История развития футбола». 

Научный руководитель – преп. Т.С. Ярош 

8. Д.П. Голик, В.С. Буллаков, А.В. Бодрый (ЭТ-11). Анализ использования 

псевдоинтернациональной лексики при переводе статьи «Скоростные магистра-

ли Германии, Испании, Великобритании». 

Научный руководитель – преп. О.Н. Булавина 

 

ЗАСЕДАНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ 

 

Председатель – А.А. Костричко (МЭС-11). 

Секретарь – А.А. Костричко (МЭС-11). 

Научный руководитель – преп. В.С. Боголюбская 

 

Понедельник, 20 апреля, 9 ч 45 мин, ауд. 1522 

 

1. А.А. Костричко (МЭС-11). Анализ использования латинских заимствований в 

статье «Достижения в области космических исследований» 

Научный руководитель – преп. В.С. Боголюбская 

2. М.В. Дубина (МВ-11). Сравнительный анализ стилистических особенностей 

перевода технических текстов на примере статьи «Китайский даблдеккер». 

Научный руководитель – преп. Е.Ю. Макутонина 

3. М.Н. Платонов (МС-11). Анализ грамматических замен при переводе текста 

«Железные дороги Швейцарии». 

4. Д.Д. Богданов, К.А. Козлов, А.Э. Гришкевич (МС-11). Лексические пробле-

мы перевода на материале статьи «Беспилотные грузовые автомобили».  

Научный руководитель – преп. О.Н. Булавина 

5. Г.И. Здыковецкий, А.А. Савин, И.В. Певнев, Д.А. Трафимов (МТ-11). Осо-

бенности перевода герундия на примере текста «Университеты Беларуси. Бел-

ГУТ». 

6. П.И. Радивон, В.С. Бабёр (МТ-11). Особенности перевода безэквивалентной 

лексики на примере статьи «Инновации в сфере транспорта Республики Бела-

русь». 
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7. А.С. Алёшин, А.А. Бозик, Р.В. Стречень (МТ-11). Способы образования 

неологизмов на примере статьи «Будущее цивилизации. Космическая индустрия 

21века». 

Научный руководитель – преп. Т.С. Ярош 

8. Я.П. Яцко, М.А. Лукьянчук (МТ-11). Особенности и анализ употребления 

многозначных слов в технических текстах. 

Научный руководитель – преп. М.Н. Липская  

 

ЗАСЕДАНИЕ ПЯТОЕ 

 

Председатель – А.А. Калацей (ПА-11) 

Секретарь – М.Д. Завадская (ПА-11) 

Научный руководитель – ст. преп. С.А. Напреева 

 

Понедельник   15 апреля, 11 ч 30 мин, ауд. 1523 

 

1. А.А. Калацей, М.Д. Завадская (ПА-11). Грамматический статус неличных 

форм глагола на примере статьи «Современное искусство».  

2. М.С. Алексеенко, Е.Д. Андрианова (ПА-11). Профессиональная лексикапри 

подготовке научных статей. 

Научный руководитель – ст. преп. С.А. Напреева 

3. В.В. Карпечина, А.А. Коваленко (ПА-12). Цвет и форма малых архитектур-

ных форм в городской среде. 

Научные руководители – ст. преп. О. А. Бодяко 

ст. преп. О.Н. Филимончик  

4. А.А. Сентяй, А.С. Сапцын, В.В. Хилько (ПС-11). Анализ употребления ла-

тинских заимствований в названиях инноваций в сфере строительства. 

Научный руководитель – преп. В.С. Боголюбская 

5.  В.В. Шемето (ПС-12). Грамматические преобразования при переводе техни-

ческих текстов на материале статьи «Инновационные технологии ремонта и об-

служивания дорожного покрытия». 

Научный руководитель – преп. Е.Ю. Макутонина  

 

ЗАСЕДАНИЕ ШЕСТОЕ 

 

Председатель – Д.В. Пырх, А.Э. Клейшис (СА-11) 

Секретарь – Д.В. Конопля, Д.А. Купреева (СА-11) 

Научный руководитель – преп. Т.С. Ярош 
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Среда, 16 апреля, 9 ч 45 мин, ауд. 1522 

 

1. Д.В. Пырх, А.Э. Клейшис (СА-11). Основные приёмы перевода фразеологи-

ческих единиц на примере текста «Английские произведения в русском кино». 

2. Д.В. Конопля, Д.А. Купреева (СА-11). Грамматические замены при переводе 

на примере статьи «Достопримечательности мира». 

3. А.С. Лисов, Н.Р. Смирнов, В.В. Асипович (СА-11). Основные приемы пере-

вода английских препозитивно-атрибутивных словосочетаний на примере текста 

«Сравнительная характеристика транспортных систем Республики Беларусь и 

Европы». 

Научный руководитель – преп. Т.С. Ярош 

4. Д.П. Амбражевич (ВТ-11). Лексические замены при переводе статьи «Защита 

электронной информации». 

Научный руководитель – преп. Е.Ю. Макутонина 

5. С.А. Биндюк, К.А. Маринович (СП-11). Перспективы развития беспилотного 

транспорта на белорусской железной дороге. 

Научные руководители – ст. преп. А.П. Фещенко 

ст. преп. О.Н. Филимончик  

 

ЗАСЕДАНИЕ СЕДЬМОЕ 

 

Председатель – Е.Ю. Смолякова (ГТ-11) 

Секретарь – Д.Д. Мигас (ГТ-11) 

Научный руководитель – ст. преп. О.Н. Филимончик 

 

Вторник, 19 апреля, 11 ч 30 мин, ауд. 1522 

 

1. Д.Д. Мигас. Е.Ю. Смолякова (ГТ-11). Трудности перевода шуток и каламбу-

ров на основе компьютерной игры «Undertale». 

2. М.О. Войченко (ГТ-11). Классификация онимов и исследование отношения 

частоты их употребления к частоте употребления апеллятивов в текстах по спе-

циальности «Таможенное дело». 

3. К.С. Акуленко, Д.Р. Булка (ГТ-11). Английские и русские пословицы и пого-

ворки, эквивалентность их значения и особенности перевода. 

4. К.Л. Ковалева, С.И. Протченко (ГТ-11). Частота употребления и особенно-

сти перевода герундия в текстах для специальности «Таможенное дело». 

5. Д.А. Конончук (ГТ-11). Самые частоиспользуемые суффиксы существитель-

ных и прилагательных в английском языке. Их значение и использование на 

примере текстов по специальности «Таможенное дело». 

6. А.С. Маркелов (ГТ-11). Особенности транслитерации имен собственных при 

переводе таможенных документов на английский язык. 
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7. А.Л. Мытников (ГТ-11). Влияние англицизмов на жизнь подростков. Частот-

ный анализ их употребления. 

8. Н.Р. Мороз, В.Д. Юденков (ГТ-11). Гендерные различия восприятия англий-

ских имен и фамилий. Особенности перевода. 

Научный руководитель – ст. преп. О.Н. Филимончик 

9. Е.А. Володькин, Р.В. Лелес (ГТ-11). Парцеллированные конструкции в заго-

ловках английских газет. 

Научные руководители – учитель СШ аг. Куково М.М. Климовец, 

                                            ст. преп. О.Н. Филимончик 

10. Я.В. Ермашкевич, П.Н. Удодов (ГТ-11). Особенности перевода на примере 

доклада «Всемирная таможенная организация». 

11. Е.А. Лобан, А.В. Бигмаева (ГТ-11). Особенности употребления терминоло-

гии на примере статьи «Сравнительная характеристика таможенной службы 

Республики Беларусь и США». 

12.  В.Е. Ющенко, Д.В. Моргунова (ГТ-11). Определение семантических связей 

на примере текста «Кинологи в таможенных органах». 

Научный руководитель – ст. преп. С.А. Напреева 

 

ЗАСЕДАНИЕ ВОСЬМОЕ 

 

Председатель – А.А. Ермолаева (ГИ-11).  

Секретарь – В.А. Томина (ГИ-11). 

Научный руководитель – преп. В.С. Боголюбская 

 

Четверг, 19 апреля, 11 ч 30 мин, ауд. 1522 

 

1. А.А. Ермолаева, В.А. Томина, А.В. Митрахович, М.А. Горшкова (ГИ-11). 

Анализ использования английского языка в сфере цифровой экономики. 

2. З.А. Захаренко, К.И. Старченко, В.Д. Денисовский, Е.С. Астрякова (ГИ-

11). Анализ процедуры распознавания речи в процессе голосового поиска. 

Научный руководитель – преп. В.С. Боголюбская 

3. А.В. Лахманкова, К.А. Бодяко (ГБ-11). Грамматические трансформации при 

переводе профессиональных текстов по экономике на примере статьи «Мир ин-

вестиций для новичков». 

Научный руководитель – преп. Е.Ю. Макутонина 

 

ЗАСЕДАНИЕ ДЕВЯТОЕ 

 

Председатель – Е.В. Руденок (ГТ-31).  

Секретарь – В.В. Ануфриев (ГТ-31).  

Научный руководитель – преп. О.Н. Булавина 
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Четверг, 23 апреля, 11 ч 30 мин, ауд. 1522 

 

1. И.И. Пометько, В.В. Ануфриев (ГТ-31). Особенности перевода причастий и 

деепричастных оборотов на примере статьи «Система таможенных органов Рес-

публики Беларусь». 

2. К.Л. Кукишева, Е.В. Руденок (ГТ-31). Особенности перевода аббревиатур в 

текстах таможенной и экономической направленности. 

3. И.В. Фурман, Н.В. Шевчёнок (ГТ-31). Анализ лексических и грамматиче-

ских преобразований при переводе статьи: «Отмывание денег и терроризм». 

4. М.С. Коршунова, Т.А. Вольгачёва (ГТ-31). Особенности перевода безэкви-

валентной лексики на примере статьи «Электронная таможня». 

5. А.С. Бобер, А.В. Чепернатый (ГТ-31). Особенности перевода текстов офици-

ально-делового стиля на примере текстов для специальности «Таможенное де-

ло». 

6. М.А. Тимошук, В.С. Артюх (ГТ-31). Анализ структурных и семантических 

особенностей субстантивных атрибутивных словосочетаний в текстах для спе-

циальности «Таможенное дело». 

Научный руководитель – преп. О.Н. Булавина 

7. Н.Д. Статников (ГТ-31). Особенности перевода аббревиатур на примере тек-

стов для специальности «Таможенное дело». 

8. А.С. Алексеенко (ГТ-31). Особенности перевода модальных глаголов на при-

мере статьи «Вывозные таможенные пошлины в Республике Беларусь. 

Научный руководитель – преп. Е.Ю. Макутонина 

 

БЕЛАРУСКАЯ МОВА 

 

ПАСЯДЖЭННЕ ПЕРШАЕ 

 

Старшыня – Н.С. Якімава (ГБ-21). 

Сакратар – В.А. Курганава (ГБ-21). 

Навуковы кіраўнік – ст. выкл. В.В. Курловіч 

 

Чацвер, 22 красавіка, 11 г. 30 х. аўд. 1429 

 

1. Н.С. Якімава, В.А. Курганава (ГБ-21). Аналіз запазычанняў у складзе 

эканамічнай тэрміналогіі. 

2. В.С. Рагачова, Т.А. Сазоненка (ГБ-21). Спецыфіка ўтварэння тэрмінаў пры 

перакладзе тэкстаў для спецыяльнасці “Бухгалтарскі ўлік “. 

3. М.В. Васін, А.У. Бобер (ЭМ-11). Параўнальны аналіз мастацкага і 

публіцыстычнага стыляў. 
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4. А.А. Цэнян, П.В. Гапоненка (БЛ-31). Словаўтваральны аспект 

тэрміналагічнай лексікі. 

Навуковы кіраўнік – ст. выкл. В.В. Курловіч 

 

РУССКИЙ ЯЗЫК КАК ИНОСТРАННЫЙ 

 

ЗАСЕДАНИЕ ПЕРВОЕ 

 

Председатель – Э. Анначарыев (ИУА-21). 

Секретарь – Д. Арсланов (ИУА-21). 

Научный руководитель – ст. преп. Н.В. Кулаженко 

 

Понедельник 8 апреля, 14 ч, ауд. 1206 

 

1. Э. Анначарыев, Д. Арсланов (ИУА-21). Исследование потенциала невер-

бальных средств коммуникации.  

2. Лю Цзясинь, Ли Сяньчжо (ИУА-11), Хэ Цзинсинь (ИГБ). Смайлы в совре-

менной коммуникации: содержание, форма, функции в общении. 

Научный руководитель – ст. преп. Н.А. Любочко  

3. А. Атаева (ИГБ-31). Влияние интернет-ресурсов на коммуникативно-речевую 

компетенцию. 

4. Х. Аннаниязов, М. Орунов (ИУА-31). Анализ социокультурных стереотипов 

русского речевого поведения (на примере социальных сетей). 

Научный руководитель – ст. преп. Н.В. Кулаженко 

5. М. Куллакова (ИУЛ-41). Лингвистический анализ языка социальных сетей. 

6. С. Шукурова (Маг). Плюсы и минусы использования современных техноло-

гий при изучении русского языка как иностранного. 

Научный руководитель – ст. преп. И.И. Вольская 

 

УЧЕТНЫЕ СИСТЕМЫ И ТЕХНОЛОГИИ БИЗНЕС-

МЕНЕДЖМЕНТА 

 

ЗАСЕДАНИЕ ПЕРВОЕ 

  

Председатель – Атабалов Тайгысыз (ИГБ-31). 

Секретарь – Атаева Алтын (ИГБ-31). 

Научный руководитель – ст. преп. Сидорова Л.Г. 
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Пятница, 2 апреля 14 ч, ауд. 266  

 

1. Акмухаммедов Эзиз (ИГБ-31). Консолидированная финансовая отчет-

ность. 

2. Алланов Берди (ИГБ-31). Элементы финансовой отчетности. 

3. Аннагелдиев Байрам (ИГБ-31). Виды оценки активов и обязательств по 

МСФО. 

4. Атаджыков Максат (ИГБ-31). Обесценение активов. 

5. Атаева Алтын (ИГБ-31). Методы учета затрат в отечественной и зарубеж-

ной практике. 

6. Байрамалыев Алланазар (ИГБ-31). Нематериальные активы: понятие, 

виды, оценка. 

7. Байсаев Перман (ИГБ-31). Инвентаризация имущества и обязательств: 

порядок проведения и учет результатов. 

8. Байтаков Непес (ИГБ-31). Интернациональная модель бухгалтерского уче-

та. 

9. Ван Синь (ИГБ-31). Профессиональные бухгалтерские организации: роль, 

значение, функции. 

10. Ишанов Кервен (ИГБ-31). Виды бухгалтерских балансов: зарубежный 

опыт. 

11. Лю Мэн (ИГБ-31). История возникновения и развития МСФО. Классифика-

ция МСФО. 

12. Мелаев Шохрат (ИГБ-31). Виды отчетности, их характеристика и значе-

ние. 

13. Меретдырдыев Иламан (ИГБ-31). Исламская модель бухгалтерского учета 

как социально-экономическое явление. 

14. Нурметов Арифжан (ИГБ-31). Виды прибыли, их характеристика и значе-

ние для принятия управленческих решений. 

15. Сапарова Айджерен (ИГБ-31). Актуальные проблемы применения Меж-

дународных стандартов финансовой отчетности в Республике Беларусь. 

16. Хыдыров Мейлис (ИГБ-31). Системы оплаты труда: отечественная прак-

тика и зарубежный опыт. 

17. Атабалов Тайгысыз (ИГБ-31). Виды и учет резервов: правовой и бухгал-

терский аспекты. 

18. Джумамурадов Максат (ИГБ-31). Бухгалтерский учет как информацион-

ная система. 

Научный руководитель – ст. преп. Л.Г. Сидорова  

 

ЗАСЕДАНИЕ ВТОРОЕ 

 

Председатель – М. Ходжаев (ИУЛ-41). 
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Секретарь – Ы. Тойлыев (ИУЛ-41). 

Научный руководитель – ст. преп. Шорец Т.В.  

 

 

 

Четверг, 8 апреля, 15 ч 40 мин, ауд. 261 

 

1. С. Атабалов (ИУЛ-41). Возможности использования экономико-

математических моделей оценки налоговой нагрузки организаций. 

2. А. Базаров (ИУЛ-41). Принципы построения современной системы экологи-

ческого налогообложения. 

3. М. Кулакова (ИУЛ-41). Новые технологии в налоговом администрировании 

как механизм противодействия уклонения от уплаты налогов. 

4. Д. Мередов (ИУЛ-41). Развитие налогообложения малого и среднего пред-

принимательства: зарубежная практика. 

5. Ы. Тойлыев (ИУЛ-41). Управление налоговыми рисками в современных 

условиях. 

6. М. Ходжаев (ИУЛ-41). Особенности налоговой политики в отношении иму-

щественного налогообложения: основные результаты и проблемы. 

7. А. Шадыев (ИУЛ-41). Развитие контроля цен для целей налогообложения как 

элемента налоговой политики в Республике Беларусь. 

8. Ы. Гылыджов (ИУЛ-41). Налоговая политика государства в современных 

условиях. 

Научный руководитель – ст. преп. Т.В. Шорец. 

 

ЗАСЕДАНИЕ ТРЕТЬЕ 

  

Председатель – А. Базарова (ИУЛ-31). 

Секретарь – Л. Сапармырадова (ИУЛ-31). 

Научный руководитель – ст. преп. Бойкачева Е.В. 

  

Пятница, 9 апреля, 17 ч 25 мин, ауд. 261 

 

1.  В. Курбандурдыев (ИУЛ-31). Понятие затрат и их классификация для 

калькулирования и оценки произведенной продукции. 

2. А. Гуммадов (ИУЛ-31). Понятие производственных затрат и их группировка в 

целях планирования, принятия решений и осуществления процессов контроля. 

3. С. Аведыев (ИУЛ-31). Распределение и перераспределение затрат в управ-

ленческом учете. 

4. А. Базарова (ИУЛ-31). Состав и распределение общепроизводственных рас-

ходов на предприятии. 
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5. В. Таганов (ИУЛ-31). Калькулирование полной и производственной себесто-

имости. 

6. Л. Сапармырадова (ИУЛ-31). Калькулирование себестоимости по перемен-

ным издержкам. 

7. М. Ахмедов (ИУЛ-31). Нормативный метод учета затрат и калькулирование 

себестоимости продукции. 

8. Г. Гаррыев (ИУЛ-31). Позаказный метод учета затрат и калькулирование се-

бестоимости продукции. 

9. Х. Джораев (ИУЛ-31). Попроцессное и операционное калькулирование. 

10. М. Ташлиев (ИУЛ-31). Попередельный метод учета затрат и калькулирова-

ния себестоимости продукции. 

11. Г. Абдыев (ИУЛ-31). Система учета затрат «стандарт-кост». 

12. М. Гаррыев (ИУЛ-31). Метод учета затрат «абзорпшен-костинг». 

13. С. Анналгелдиев (ИУЛ-31). Учет затрат по центрам ответственности. 

Научный руководитель – ст. преп. Е.В. Бойкачева. 

 

ЗАСЕДАНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ 

 

Председатель – А. Байрамалыев (ИГБ-31). 

Секретарь – А. Атаева (ИГБ-31). 

Научный руководитель – к.э.н., доц. Шатров С.Л. 

 

Понедельник, 12 апреля, 17 ч 25 мин, ауд. 370 

 

1. Э. Акмухаммедов (ИГБ-31). Развитие методики, приемов и способов доку-

ментального контроля. 

2. Б. Алланов (ИГБ-31). Бухгалтерская справка-расчет: содержание и трансфор-

мация в историческом аспекте. 

3. Б. Аннагелдиев (ИГБ-31). Методика экономического контроля: аспекты фор-

мальной проверки. 

4. М. Атаджыков (ИГБ-31). Методические подходы к арифметической провер-

ке. 

5. А. Атаева (ИГБ-31). Заключение эксперта в процедурах аудита: роль, содер-

жание и направления развития. 

6. А. Байрамалыев (ИГБ-31). Встречная проверка: опыт и проблемы проведе-

ния. 

7. П. Байсаев (ИГБ-31). Нормативно-правовая проверка в системе экономиче-

ского контроля. 

8. Н. Байтаков (ИГБ-31).  Инвентаризация в условиях «цифровой фабрики». 

9. Ван Синь (ИГБ-31). Контрольная закупка как элемент фактического эконо-

мического контроля. 
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10. К. Ишанов (ИГБ-31). Развитие методики, приемов и способов фактического 

контроля. 

11. Лю Мэн (ИГБ-31). Опыт развития экономического контроля КНР. 

12. К. Мамметгылыджов (ИГБ-31). Система контроля Туркменистана и 

направления ее развития. 

13. Ш. Мелаев (ИГБ-31). Трансформация аудиторского заключения: проблемы и 

перспективы. 

14. И. Меретдурдыев (ИГБ-31). Нормативное регулирование контрольной дея-

тельности международных аудиторских компаний. 

15. А. Нурметов (ИГБ-31). Аудит корпоративных систем: состояние и развитие. 

16. А. Сапарова (ИГБ-31). Проблемы верификации аудируемой информации. 

17. М. Хыдыров (ИГБ-31). Контроль малого бизнеса: методика и проблематика. 

18. Сюй Хаоцзун (ИГБ-31). Процессный контроль: понятие и методология. 

Научный руководитель – к.э.н., доц. Шатров С.Л.                                             

 

ЗАСЕДАНИЕ ПЯТОЕ 

 

Председатель – А. Атаева (ИГБ-31). 

Секретарь – А. Байрамалыев (ИГБ-31). 

Научный руководитель – ст. преп. Шорец Т.В.  

  

Понедельник, 12 апреля, 19 ч, ауд. 370 

 

1. Э. Акмухаммедов (ИГБ-31). Внутренний аудит как оценка надежности и эф-

фективности системы внутреннего контроля внутреннего контроля. 

2. Б. Алланов (ИГБ-31). Сущность внутрихозяйственного контроля и место 

внутреннего аудита в системе контроля. 

3. Б. Аннагелдиев (ИГБ-31). Аудит как одна из форм внутреннего контроля. 

4. М. Атаджыков (ИГБ-31). Роль и влияние международных стандартов аудита 

на эффективность национальной системы финансового контроля. 

5. А. Атаева (ИГБ-31). Основы организации аудита в системе внутрихозяй-

ственного управленческого учета и контроля. 

6. А. Байрамалыев (ИГБ-31). Оценка эффективности подразделений внутренне-

го контроля и аудита. 

7. П. Байсаев (ИГБ-31). Развитие контроля качества аудита в зарубежных стра-

нах на современном этапе развития. 

8. Н. Байтаков (ИГБ-31).  Аудит в системе контроля за деятельностью государ-

ственных унитарных предприятий. 

9. Ван Синь (ИГБ-31). Цифровизация информационных процессов аудиторской 

деятельности. 
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10. К. Ишанов (ИГБ-31). Система внутреннего аудита и контроля компании 

холдингового типа. 

11. Лю Мэн (ИГБ-31). Повышение роли внутреннего аудита и контроля в усло-

виях рыночной экономики. 

12. К. Мамметгылыджов (ИГБ-31). Формирование и функционирование систем 

внутреннего аудита и контроля на предприятии в условиях информационной 

экономики. 

13. Ш. Мелаев (ИГБ-31). Роль внутреннего контроля и внутреннего аудита в 

снижении бухгалтерских рисков. 

14. И. Меретдурдыев (ИГБ-31). Внутренний аудит в системе управленческого 

контроля. 

15. А. Нурметов (ИГБ-31). Формирование единой риск-ориентированной систе-

мы внутреннего аудита и контроля в корпорациях. 

16. А. Сапарова (ИГБ-31). Отличие понятий «оценка» и «аудит» системы внут-

реннего контроля коммерческой организации. 

17. М. Хыдыров (ИГБ-31). Стандарты аудита как основной элемент контроля 

качества аудита. 

18. Сюй Хаоцзун (ИГБ-31). Повышение роли аудита как метода системного 

контроля. 

Научный руководитель – ст. преп. Т.В. Шорец. 

 

ЗАСЕДАНИЕ ШЕСТОЕ 

 

Председатель – А. Атаева (ИГБ-31). 

Секретарь – А. Байрамалыев (ИГБ-31). 

Научный руководитель – ст. преп. Шорец Т.В.  

  

Вторник, 13 апреля, 17 ч 25 мин, ауд. 558 

 

1. Э. Акмухаммедов (ИГБ-31). Аудит бухгалтерской (финансовой) отчетности и 

его планирование в соответствии с международными стандартами. 

2. Б. Алланов (ИГБ-31). Международные стандарты внутреннего аудита как 

залог экономической безопасности компании. 

3. Б. Аннагелдиев (ИГБ-31). Стандартизация аудиторской деятельности в Бела-

руси в соответствии с международными стандартами аудита и ее последствия. 

4. М. Атаджыков (ИГБ-31). Международные стандарты аудита как способ по-

вышения качества отчетности организаций. 

5. А. Атаева (ИГБ-31). Роль и основные факторы, влияющие на разработку меж-

дународных стандартов аудита. 

6. А. Байрамалыев (ИГБ-31). Практическая реализация аналитических проце-

дур по международным стандартам аудита. 
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7. П. Байсаев (ИГБ-31). Порядок проведения аудита основных средств в соот-

ветствии с требованиями международных стандартов аудита. 

8. Н. Байтаков (ИГБ-31).  Теоретические аспекты планирования аудита финан-

совой отчетности коммерческих предприятий в условиях применения междуна-

родных стандартов аудита. 

9. Ван Синь (ИГБ-31). Планирование аудита в соответствии с международными 

стандартами. 

10. К. Ишанов (ИГБ-31). Аудит финансовых результатов с применением меж-

дународных стандартов аудита. 

11. Лю Мэн (ИГБ-31). Совершенствование методики оценки аудиторского риска 

согласно международным стандартам аудита. 

12. К. Мамметгылыджов (ИГБ-31). Особенности осуществления аудиторских 

проверок организаций в соответствии с международными стандартами аудита. 

13. Ш. Мелаев (ИГБ-31). Объем и содержание рабочей документации аудитора 

согласно требованиям международных стандартов аудита. 

14. И. Меретдурдыев (ИГБ-31). Принципы проведения аудита в соответствии с 

международными стандартами. 

15. А. Нурметов (ИГБ-31). Повышение качества аудиторских услуг в Республи-

ке Беларусь за счет внедрения международных стандартов аудита 

16. А. Сапарова (ИГБ-31). Актуальные проблемы применения международных 

стандартов аудита в Туркменистане. 

17. М. Хыдыров (ИГБ-31). Роль внутреннего аудита с позиции международных 

стандартов аудита в риск менеджменте корпораций. 

18. Сюй Хаоцзун (ИГБ-31). Актуальные проблемы применения международных 

стандартов аудита в Китае. 

Научный руководитель – ст. преп. Т.В. Шорец. 

 

ЗАСЕДАНИЕ СЕДЬМОЕ 

  

Председатель – Атаева Алтын (ИГБ-31). 

Секретарь – Ван Синь (ИГБ-31). 

Научный руководитель – ст. преподаватель А.В. Кравченко. 

  

Среда, 14 апреля, 9 ч 45 мин, ауд. 462 

 

1. А. Атаева (ИГБ-31). Актуальные вопросы анализа основных средств предпри-

ятия. 

2. Э. Акмухаммедов (ИГБ-31). Оценка эффективности использования материа-

лов предприятий транспорта. 

3. Ван Синь, Лю Мэн (ИГБ-31). Оценка кадрового состава предприятия и эф-

фективности его использования. 
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4. К. Ишанов (ИГБ-31). Анализ дебиторской и кредиторской задолженности. 

5. А. Нурметов (ИГБ-31). Роль анализа в разработке и принятии управленческих 

решений. 

6. Ш. Мелаев (ИГБ-31). Анализ производственных запасов. Способы их опти-

мизации. 

7. А. Сапарова (ИГБ-31). Анализ платежеспособности и ликвидности предприя-

тия. 

8. И. Меретдурдыев (ИГБ-31). Анализ финансового состояния предприятия. 

9. М. Хыдыров (ИГБ-31). Анализ конкурентоспособности продукции предприя-

тия. 

10. П. Байсаев (ИГБ-31). Оценка вероятности банкротства предприятия. 

Научный руководитель – ст. преп. А.В. Кравченко. 

 

ЗАСЕДАНИЕ ВОСЬМОЕ 

 

Председатель – А. Атаева (ИГБ-31). 

Секретарь – А. Байрамалыев (ИГБ-31). 

Научный руководитель – доц. Щуплова Н.С.  

  

Пятница, 16 апреля, 15 ч 40 мин, ауд. 266 

 

1. Э. Акмухаммедов (ИГБ-31). Современные методы ценообразования. 

2. Б. Алланов (ИГБ-31). Особенности ценообразования на разных типах рынка. 

3. Б. Аннагелдиев (ИГБ-31). Функции цены в современных условиях. 

4. М. Атаджыков (ИГБ-31). Конкуренция и ценообразование на разных типах 

рынка. 

5. А. Атаева (ИГБ-31). Роль и значение цены в условиях развития рынка. 

6. А. Байрамалыев (ИГБ-31). Политика цен: понятие, содержание в современ-

ных условиях.  

7. П. Байсаев (ИГБ-31). Содержание и   направления ценовой политики органи-

зации. 

8. Н. Байтаков (ИГБ-31). Исследование зарубежного опыта государственного 

регулирования цен. 

9. Ван Синь (ИГБ-31). Роль и значение цен в управлении организации. 

10. К. Ишанов (ИГБ-31). Влияние инфляционного роста цен на развитие эконо-

мики. 

11. Лю Мэн (ИГБ-31). Исследование стадий развития инфляционных процессов 

и динамики цен. 

12. К. Мамметгылыджов (ИГБ-31). Особенности организации ценообразования 

на фондовой бирже.  
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13. Ш. Мелаев (ИГБ-31). Ценовые риски: понятие, классификация и роль в со-

временном ценообразовании. 

14. И. Меретдурдыев (ИГБ-31). Особенность и необходимость страхования це-

новых рисков. Организации. 

15. А. Нурметов (ИГБ-31). Современные подходы к деятельности товарных 

бирж. 

16. А. Сапарова (ИГБ-31). Управление ценами для достижения целей предприя-

тия. 

17. М. Хыдыров (ИГБ-31). Влияние налогов на процессы ценообразования  

18. Сюй Хаоцзун (ИГБ-31). Особенности ценообразования зарубежных стран. 

Научный руководитель – к.э.н., доц. Щуплова Н.С. 

 

ЗАСЕДАНИЕ ДЕВЯТОЕ 

  

Председатель – Ван синь (ИГБ-31). 

Секретарь – Д.Н. Атаева (ИГБ-31). 

Научный руководитель – ст. преп. Бойкачева Е.В. 

  

Пятница, 16 апреля, 17 ч 25 мин, ауд. 263 

 

1. Ван Синь (ИГБ-31). Управленческий учет и отчетность как база управленче-

ского анализа. 

2. Б. Алланов (ИГБ-31). Управленческий учет инвестиционной деятельности. 

3. А. Нурметов (ИГБ-31). Управленческий учет коммерческо-сбытовой деятель-

ности. 

4. Лю Мэн (ИГБ-31). Управленческий учет производственной деятельности. 

5. Б.Аннагелдиев (ИГБ-31). Управленческий учет производственных запасов 

предприятия. 

6. М. Атаджиков (ИГБ-31). Функциональный учет затрат и результатов дея-

тельности. 

7. А.Сапарова (ИГБ-31). Формирование внутренней отчетности в системе 

управленческого учета 

Научный руководитель – ст. преп. Е.В. Бойкачева. 

 

ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

 

ЗАСЕДАНИЕ ПЕРВОЕ 

 

Председатель – А.С. Болдырева (МО-11). 

Секретарь – Д.А. Деченко (ВТ-11). 

Научный руководитель – канд. филол. наук, доцент, Н.А. Гришанкова 
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Среда, 24 апреля, 9 ч 45 мин, ауд. 1516 

1. В.В. Мацкевич (МЭС-11), Н.Е. Козлов (ЭТ-11). Лексические особенности 

употребления IT-терминов на примере статьи «Управление железной дорогой на 

основе спутниковых технологий». 

2. А.А. Цар (УД-11), Ю.В. Муравьёва (СВ-11). Специфика перевода абсолют-

ной причастной конструкции в тексте «Портальный автобус». 

3. Н.И. Хоменок (ЭМ-11), М.Н. Павлюков (ПС-11). Исследование употребле-

ния неологизмов в научной литературе на примере статьи «Беспроводная пере-

дача электроэнергии в XXI веке». 

4. В.В. Фирчук (ПС-13), В.В. Конышко (ПС-13). Расчет коэффициента частот-

ности употребления определения выраженного прилагательными и порядковы-

ми числительными, на примере статьи: «Умный город! Интеллектуальное буду-

щее Минска». 

5. Д.А. Деченко (ВТ-11), А.С. Болдырева (МО-11). Семантический анализ от-

рицательных местоимений, союзов во французском тексте «Система междуна-

родных транспортных перевозок в закрытых вакуумных трубах. 

6. Д.М. Кротов (ЭМ-11), А.В. Дубина (ЭТ-12). Лексико-грамматические осо-

бенности перевода инфинитивных конструкций на примере французского аутен-

тичного текста «Транспорт и окружающая среда». 

7. А.А. Новиков, А.А. Степанов (УБ-11). Анализ способов образования согла-

суемых и несогласуемых определений в статье «Подводные плавающие тонне-

ли». 

8. Е.Н. Овчинников (ЭТ-12), М.Ю. Подугольников (ЭТ-11). Грамматические 

особенности перевода имен собственных на примере статьи «Складные экраны 

смартфонов». 

Научный руководитель – канд. филол. наук, доцент Н.А. Гришанкова 
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